CLP

MpenynpexpneHue « Warnung « Advarsel « Warning « Hoiatus « Varoitus
Avertissement « [pocidotroinon « Avvertimento « Upozorenje ¢« Bridinajums
|spéjimas « Waarschuwing « Ostrzezenie « Aviso « Avertizare « Varning
Upozornenie « Opozorilo « Advertencia « Varovani « Figyelmeztetés

Burostuhl Valais Kunstleder mit Massagefunktion grau - 307817

DE: Maximale Belastbarkeit 150 kg; Benutzen Sie diesen Artikel ausschlieBlich im Innenbereich! Das Produkt ist an das
Hausnetz angeschlossen. Halten Sie Kleinkinder davon entfernt! Nutzen Sie das Produkt ausschlieBlich flir den daftr
vorgesehenen Zweck!

BG: MakcumanHo HaToBapBaHe 150 kr; M3non3eanTe TO3M apTUKY caMo BbTpeLllHo! NMpoayKTbT e CBbp3aH KbM
OoMallHaTa Mpexka. [ipbXXTe AeuaTa Aajed oT Hero! /isnon3saliTe NpoAyKTa camo 3a npefHasHavyeHusiTa my!

DK: Maksimal belastning 150 kg; Brug kun dette produkt indendgrs! Produktet er tilsluttet husets elnet. Hold sma bgrn vaek
fra det! Brug produktet kun til det tiltenkte formal!

EN: Maximum load capacity 150 kg; Use this item strictly indoors! The product is connected to the household power
supply. Keep small children away from it! Use the product only for its intended purpose!

ES: Capacidad méaxima de 150 kg; iUtilice este articulo exclusivamente en espacios interiores! El producto estad conectado
a la red eléctrica de la casa. iMantenga alejados a los nifios pequeiios! iUtilice el producto exclusivamente para el
propdsito previsto!

Fl: Maksimikuormitus 150 kg; Kayta tata tuotetta vain sisatiloissa! Tuote on liitetty sahkoverkkoon. Pida pienet lapset
erossa siita! Kayta tuotetta vain siihen tarkoitettuun tarkoitukseen!

FR: Capacité de charge maximale de 150 kg; Utilisez cet article uniquement a I'intérieur ! Le produit est connecté au
réseau domestique. Gardez les jeunes enfants a I'écart ! Utilisez le produit uniquement pour lI'usage prévu a cet effet !
GR: Méylotn @option 150 kA&; Xpnoluomnotote avuTtd To MPoidy ANMOKAELOTIKA 08 €0WTEPLKOVG XWPOoLG! To mpoidy
oLVdEeTal 0TO NAEKTPLKOS BikTuo TOL omLToL. Naot KpaTdTe To MotdLd pakpld amnd avtd! XpnowomnoltoTe To npoidv uévo ya
Tov npoopLlduevo okond tou!

IT: Portata massima 150 kg; Utilizzare questo articolo esclusivamente in ambienti interni! Il prodotto & collegato alla rete
domestica. Tenere i bambini lontani! Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto!

HR: Maksimalna nosivost 150 kg; Koristite ovaj proizvod iskljuc¢ivo unutar prostora! Proizvod je spojen na kué¢nu mrezu.
Drzite malu djecu udaljeno! Koristite proizvod samo za predvidenu svrhu!

LT: Maksimala slodze 150 kg; Lietojiet So preci tikai iekStelpas! Produkts ir pievienots pie majas tikla. Talu no ta jatur mazi
bérni! Lietojiet produktu tikai tadam paredzétam vajadzibam!

LI: Maksimali apkrova 150 kg; Sj straipsnj naudokite tik viduje! Preké prijungta prie namy tinklo. Laikykite mazus vaikus toli
nuo jo! Naudokite produkta tik tam, kam jis skirtas!

NL: Maximale draagkracht 150 kg; Gebruik dit artikel uitsluitend binnenshuis! Het product is aangesloten op het huisnet.
Houd kleine kinderen op afstand! Gebruik het product uitsluitend voor het beoogde doel!

NO: Maksimal belastning 150 kg; Bruk denne artikkelen kun innendgrs! Produktet er koblet til husnettet. Hold sma barn
unna! Bruk produktet kun til det det er ment for!

PL: Maksymalne obcigzenie 150 kg; Uzywaj tego artykutu tylko wewnatrz pomieszczen! Produkt jest podtaczony do sieci
domowej. Trzymaj mate dzieci z dala! Uzywaj produktu tylko do jego przeznaczonego celu!

PT: Capacidade méaxima de 150 kg; Use este item apenas em ambientes internos! O produto estd conectado a rede
elétrica da casa. Mantenha as criancas pequenas longe! Use o produto apenas para o propésito pretendido!

RU: MakcmManbHas Harpy3ka 150 kr; icnonb3ynTe 3TOT TOBap UCKJIOYMUTENbHO B NOMeLeHnn! 3TOT NpoayKT NOAKOYEH
K aNneKTpoceTn. lep)xute ManeHbknx geten nodanswe! cnonb3ynTe NpoayKT UCKJIHYUTENBHO ANA NpefHa3Ha4YeHHbIX
uenen!

SE: Maximal belastning 150 kg; Anvand denna artikel endast inomhus! Produkten ar ansluten till elndtet. Hall sma barn
borta fran den! Anvand produkten endast for avsett &ndamal!

SK: Maximalna nosnost 150 kg; Pouzivajte tento vyrobok vyhradne v interiéri! Produkt je pripojeny k domacemu
elektrickému obvodu. Udrzujte deti na bezpecnej vzdialenosti! Pouzivajte vyrobok vyhradne na urceny ucel!

SI: Maksimalna obremenitev 150 kg; Ta izdelek uporabljajte izklju¢no v notranjih prostorih! Izdelek je priklju¢en na
elektri¢cno omrezje. Otroke drzite stran od njega! Uporabljajte izdelek samo za namene, za katere je namenjen!

CZ: Maximalni zatizeni 150 kg; Tuto polozku pouzivejte pouze uvniti'! Produkt je pripojen k domaci siti. Drzte malé déti dal!
Pouzivejte vyrobek pouze pro urceny ucel!

HU: Maximalis teherbirds 150 kg; Kizarélag beltéri hasznalatra! A terméket csatlakoztassa a haz elektromos hédlézatdhoz.
Tartsa tavol a kisgyermekeket! Csak a rendeltetésszer(i célra hasznélja a terméket!
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